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Partie 1 Généralités

1.1 RÉFÉRENCES

.1 American Society for Testing and Materials International (ASTM)
.1 ASTM C475-02(2007), Standard Specification for Joint Compound and Joint

Tape for Finishing Gypsum Board.
.2 ASTM C514-04(2009e1), Standard Specification for Nails for the Application of

Gypsum Board.
.3 ASTM C840-13, Standard Specification for Application and Finishing of

Gypsum Board.
.4 ASTM C954-11, Standard Specification for Steel Drill Screws for the

Application of Gypsum Panel Products or Metal Plaster Bases to Steel Studs
From 0.033 in. (0.84 mm) to 0.112 in. (2.84 mm) in Thickness.

.5 ASTM C1002-07, Standard Specification for Steel Self-Piercing Tapping Screws
for the Application of Gypsum Panel Products or Metal Plaster Bases to Wood
Studs or Steel Studs.

.6 ASTM C1047-10a, Standard Specification for Accessories for Gypsum
Wallboard and Gypsum Veneer Base.

.7 ASTM C1280-13, Standard Specification for Application of Exterior Gypsum
Panel Products for Use as Sheathing.

.8 ASTM C1396/C1396M-13, Standard Specification for Gypsum Board.
Association of the Wall and Ceilings Industries International (AWEI)

.2 Office général des normes du Canada (CGSB)

.1 CAN/CGSB-71.25-M88, Adhésif pour coller des panneaux préfabriqués à une
ossature de bois et à des montants métalliques.

.3 Laboratoires des assureurs du Canada (ULC)

.1 CAN/ULC-S102-10, Méthode d'essai normalisée - Caractéristiques de
combustion superficielle des matériaux de construction et des assemblages.

1.2 TRANSPORT, ENTREPOSAGE ET MANUTENTION

.1 Transporter les matériaux sans altérer l'emballage, le conteneur ou le lot d'origine ni
masquer la marque de commerce et la désignation utilisées par le fabricant.

.2 Entreposer les matériaux à l'intérieur, au sec et bien de niveau sous une bâche. Les
protéger des intempéries, des autres matériaux et des dommages pouvant leur être infligés
pendant les travaux de construction et autres activités.

.3 Manutentionner les plaques de plâtre de manière à ne pas endommager leurs surfaces ou
leurs extrémités. Protéger également les pièces et les garnitures de métal de tout
dommage ou toute torsion pouvant les détériorer.
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1.3 CONDITIONS DE MISE EN OEUVRE

.1 Maintenir la température ambiante à au moins 10 degrés Celsius et à au plus 21 degrés
Celsius pendant 48 heures avant et pendant la pose et le jointoiement des plaques de
plâtre, et pendant au moins 48 heures après l'achèvement des joints.

.2 Poser les plaques de plâtre et effectuer le jointoiement sur des surfaces sèches et non
givrées.

.3 Assurer une bonne ventilation dans les aires du bâtiment revêtues de plaques de plâtre
afin d'évacuer l'humidité excessive qui pourrait empêcher le séchage du matériau de
jointoiement immédiatement après son application.

1.4 ÉCHANTILLONS

.1 Soumettre les échantillons requis conformément à la section 01 00 10 – Instructions
générales.

Partie 2 Produits

2.1 MATÉRIAUX/MATÉRIELS

.1 Plaques ordinaires : conformes à la norme ASTM C1396/1396M, de 13 mm et 16 mm
d’épaisseur, de type X, de 1200 mm de largeur et de la longueur utile maximale, avec
rives équarries aux extrémités et rives selon les exigences en fonction de la construction
du mur.

.2 Profilés de fourrure métalliques, tiges de suspension, fils de fixation, pièces rapportées et
ancrages : conformes aux normes de l’industrie.

.3 Vis perceuses en acier : conformes à la norme ASTM C1002.

.4 Moulures d'affleurement, renforts d'angles, joints de retrait et bordures : conformes à la
norme ASTM C1047, en ABS, PVC, zinc, métal galvanisé par immersion à chaud, d'une
épaisseur à nu de 0,5 mm, à ailes perforées, d'un seul tenant.

.5 Pâte à joints : conforme à la norme ASTM C475, sans amiante.

.6 Moulures pour plinthes en caoutchouc : moulures pour plinthes du mur assorties aux
ouvrages existants.

Partie 3 Exécution

3.1 MONTAGE

.1 Sauf indication contraire, exécuter la pose et la finition des plaques de plâtre
conformément à la norme ASTM C840.

.2 Installer les éléments de niveau, l'écart admissible étant de 1:1200.
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.3 Encadrer de profilés de fourrure les ouvertures logeant les panneaux de visite, les
appareils d'éclairage, les diffuseurs, les grilles.

.4 Installer des profilés de fourrure de 19 mm x 64 mm tout le long de la sablière, à
l'emplacement exact du sommet des cloisons à ossature métallique.

.5 Poser des fourrures autour des ouvertures du bâtiment et autour du matériel encastré, des
armoires et des panneaux de visite, sur les quatre côtés. Prolonger les fourrures dans les
jouées. Consulter les fournisseurs de matériel quant aux jeux et aux dégagements requis.

.6 Poser une nouvelle plinthe en caoutchouc au bas de tous les revêtements de finition des
plaques de plâtre pour qu’elle soit assortie aux ouvrages existants.

3.2 POSE

.1 Ne pas poser les plaques de plâtre avant que les bâtis d'attente, les ancrages, les cales, les
matériaux acoustiques isolants ainsi que les installations électriques et mécaniques n'aient
été approuvés.

.2 Appliquer un cordon continu de 13 mm de diamètre d'un produit d'étanchéité acoustique
sur le pourtour de chaque paroi de cloison, au point de rencontre des plaques de plâtre et
de la charpente, là où les cloisons aboutent les éléments fixes du bâtiment. Sceller
parfaitement toutes les découpes pratiquées autour des boîtes électriques et des conduits
dans les cloisons dont le pourtour est garni d'un produit d'étanchéité acoustique.

.3 Poser les plaques de plâtre à la verticale sur les murs afin d'éliminer les joints
d'aboutement.

.4 Poser les plaques en plaçant la face de parement côté extérieur.

.5 Ne pas poser de plaques de plâtre endommagées ou humides.

.6 Placer les joints d'aboutement sur les éléments supports. Décaler les joints verticaux sur
différents poteaux de chaque côté du mur.

3.3 INSTALLATION

.1 Monter les accessoires d'équerre, d'aplomb ou de niveau, et les assujettir solidement dans
le plan prévu. Utiliser des pièces pleine longueur lorsque c'est possible. Faire des joints
bien ajustés, alignés et solidement assujettis. Tailler les angles à onglet et les ajuster
parfaitement, sans laisser de bords rugueux ou irréguliers.

.2 Poser des moulures d'affleurement à la jonction des plaques de plâtre et des surfaces sans
couvre-joint, ainsi qu'aux divers endroits indiqués. Sceller les joints avec un produit
d'étanchéité.

.3 Confectionner des joints de retrait avec éléments préfabriqués à tous les 7300 mm
insérées dans le revêtement formé par les plaques de plâtre et fixées indépendamment de
chaque côté du joint.
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.4 Poser un écran antipoussière continu en polyéthylène au fond et en travers des joints de
retrait.

.5 Réaliser les joints de retrait d'équerre et d'alignement.

. 6 Enter les couronnements aux angles et aux intersections, et les fixer à chaque élément au
moyen de 3 vis.

.7 Poser des trappes de visite pour les appareils électriques et mécaniques prescrits dans les
sections appropriées.
.1 Assujettir fermement les cadres aux fourrures ou aux éléments de charpente.

.8 Finir les joints entre les plaques et dans les angles rentrants au moyen des produits
suivants : pâte à joint, ruban et enduit pour ruban. Appliquer ces produits selon les
recommandations du fabricant et lisser en amincissant le tout de façon à rattraper le fini
de la surface des plaques.

.9 Finition des plaques de plâtre : donner aux revêtements en plaques de plâtre des murs et
des plafonds des finis conformes aux exigences énoncées dans le document intitulé
Recommended Specification on Levels of Gypsum Board Finish de l'Association of the
Wall and Ceiling Industries (AWCI) International.
.1 Degrés de finition

.1 Degré 4 : Noyer le ruban posé sur les joints et les angles intérieurs dans
une pâte à joint et appliquer trois couches distinctes de pâte sur les joints,
les angles et la tête des dispositifs de fixation et autres accessoires
utilisés. Les surfaces doivent être lisses et exemptes de marques d'outils
et de bosselures.

.10  Recouvrir les moulures d'angles, les joints de retrait et, au besoin, les garnitures, de deux
couches de pâte à joint et d'une couche d'enduit à ruban lissées et amincies de façon à
rattraper le fini de la surface des plaques.

.11  Remplir les dépressions laissées par la tête des vis avec de la pâte à joint et de l'enduit à
ruban jusqu'à l'obtention d'une surface unie d'affleurement avec les surfaces adjacentes
des plaques de plâtre, de façon que ces dépressions soient invisibles une fois la finition
terminée.

.12  Poncer légèrement les extrémités irrégulières et autres imperfections. Éviter de poncer les
surfaces adjacentes.

.13  Une fois la pose terminée, l'ouvrage doit être lisse, de niveau ou d'aplomb, exempt
d'ondulations et d'autres défauts, et prêt à être revêtu d'un enduit de finition.

.14  Mélanger la pâte à joint de manière à obtenir un mélange légèrement moins consistant
que lors de la finition des joints.

.15  Appliquer une mince couche d'enduit de parement sur toute la surface à l'aide d'une
truelle de plâtrier ou d'un couteau à plâtre, afin d'uniformiser la texture des surfaces, les
dénivellations et les marques d'outils.
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.16  Laisser l'enduit de parement sécher complètement.

.17  Enlever les bosselures en les ponçant légèrement ou en les essuyant avec un chiffon
humide.

.18  Assurer la protection des revêtements en plaques de plâtre pour garantir qu'ils ne sont pas
endommagés ni détériorés à la date de quasi-achèvement.

FIN DE SECTION


